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ఇస్లా మీయ సంసకృతి 

ఆర్ధికవ్యవ్సథ  
 
సంపద అనేద ి జీవితంలో సుఖసంతోషాలు ప ందడానికి ఉపయోగపడుత ంది. 
మానవజీవితానికి అవసరమ ైన సదుపాయాలు కల్పంచే మారగంగా సంపదను అలాా హ్ 
సృష్టంచాడు. మానవజీవితంలోని అనేక స ందర్ాాలోా  సంపద కూడా ఒకటి. మనిష ్
సంపదను ప ందడానికి జీవితాంతం పరుగులు పెడుతూన ేఉంటాడు. కాని ఇద ేసంపద 
మనిష్కి పరీ్క్షగా మారి్పో త ంది. అలాా హ్ ఇలా సెలవిచ్చడు: 

ڻ  ڻ  ڻ  ڻ  ۀ  ۀ     ہ  ہ  ہ   ہ  ھ  ھ    چ 

 چۇ  ۇ  ۆ  ۆ  ۈ    ڭۓ  ڭ   ڭ    ڭ  ۓھ  ھ  ے  ے
 ٤١ :آل عمران

అనువాదం: 
“స్ర లీూ, సంతానమూ, వ ండ ి బంగారు ర్ాశులూ, మేలుజాతి గుర్ాా లూ, పశువులూ, 

సేదాపు భూములూ వంట ి వాామోహాలపె ై పేేమ ఆకరషకరంగా చెయాబడింద.ి కాని 
ఇవన్నీ అనినితామ నై ఐహిక జీవన సంపదలు మాతేమ.ే అసల ైన ఉతరమ నివాసం 
అలాా హ్ వదద  ఉనీద.ే” (ఆల్ ఇమాా న్: 14) 
 

సంపలద ంచాలన్న దుగద, సంపద కోసం పరుగులోా  మనిష్ ధరమసమమతమ ైన మార్ాగ లు 
వదిల్ అధరమమార్ాగ లను కూడా అవలంబంచ్డం పాేరంభిసార డు. ఫల్తంగా మనిష ్
సంపదను పూజంచేవాడిగా మారి్పో తాడు. సంపద కోసమ ే బత కుత ంటాడు. తన 
మనోవాంఛలపెై అదుపు లేనందువలా తన సంపదను తనకు, సమాజానికి 
పేమాదకరమ ైన పనులోా  ఖరుచ చేసార డు. అందువలానే ఇసాా మ్ సంపాదించ్డానికి, 
ఖరుచ చయేడానికి తగని నియమనిబంధనలను సపష్టంగా నిర్దదశంచంది. మనిష ్తన 
సంపద గురి్ంచ, దానిీ ఖరుచ చేస్న పదధత ల గురి్ంచ జవాబు చెపుపకోవలస్ ఉంది. 
మనిష్ తీరుపదనిానిీ మరి్చపో యి సంపదను పేేమిసతర , ధనవాామోహంలో 
చకుుకోవడం వలా ఎదురయియా పర్ీక్షల గురి్ంచ ఇసాా మ్ మనిష్ని హెచ్చరి్ంచంది. పేవకర 
ముహమమద్ సలాలాా హు అల ైహి వసలామ్ ఇలా తెల్యజదశారు: 
 

عِلْمِهِ مَا فعََلَ بِهِ ، وَعَنْ عَنْ عُمُرِهِ فِيمَا أفَْناَهُ ، وَعَنْ  لاَ تزَُولُ قدََمَا عَبْدٍ يوَْمَ الْقِياَمَةِ حَتَّى يسُْألََ » 

 «  مَالهِِ مِنْ أيَْنَ اكْتسََبهَُ وَفِيمَا أنَْفقَهَُ ، وَعَنْ جِسْمِهِ فِيمَا أبَْلاهَُ 
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అనువాదం: 
“మనిష్ తన వయసును ఏ పనులోా  ఖరుచ చేశాడు, తాను ప ందిన జాా నానిీ 
ఎంతవరకు ఆచ్రణలో పెటాట డు, సంపద ఎలా సంపాదించాడు, ఎకుడ ఖరుచపెటాట డు, 
తన శరీ్ర్ానిీ దేనికి ఉపయోగించాడనీ పేశీలకు జవాబు చెపపకుండా అలాా హ్ 
దర్ాారు నుంచ అడుగు కదపలేడు.” (తిర్ిమజ) 
 

అలాా హ్ ఇలా సెలవిచాచడు: 
ہ  ھ        ھ  ھ    ہڱ  ں  ں  ڻ   ڻ        ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہچ 

 ٩: المنافقون چھ  ے  ے  

అనువాదం: 
“విశవస్ంచన పేజలార్ా, మీ సంపద, మీ సంతానం మిమమల్ీ అలాా హ్ గురుర కు 
ర్ాకుండా విసమరి్ంపుకు గురి్చేయర్ాదు. ఇలా చేస్న వాకిర నష్టంలో ఉంటాడు.” (అల్ 
మునాఫ్ఖతన్: 9) 
 

మర్ోచోట అలాా హ్ ఇలా సెలవిచాచడు: 
 ٤١: التغابن چڻ  ڻ  ۀ    ۀ        ہ    ڻڱ  ں  ں   ڻچ 

అనువాదం: 
“మీ సంపద, మీ సంతానం మీకు పర్ీక్షలు. అలాా హ్ వదద  మాతేమ ే గొపప పేతిఫలం 
ఉంది.” (తగాబూన్: 15) 
 

సంపదకు సంబంధించ ముస్ామ్ కొనిీ విష్యాలను దృష్టలో ఉంచ్ుకోవాల్: 
1. పేపంచ్ంలో అనేక విష్యాల మాదిరి్గానే సంపద కూడా అలాా హ్ దే. ఆయన ే

దానికి యజమాని. 
2. సంపదకు అలాా హ్ యజమాని. మనిష్కి అమానత గా లభించంది. మనిష ్

సంపదను ఉతరమమ ైన రీ్తిలో ఖరుచ చేసేర  అతనికి గొపప పేతిఫలం లభిసుర ంది. 
అధరమమ ైన పనులోా  ఖరుచ చేసేర  అలాా హ్ సమక్షంలో జవాబు చెపుపకోవలస్ 
ఉంట ంది. 

3. సంపద గౌరవపేదమ నై జీవితం గడిపే మారగం. సంపద జీవిత లక్షాం కానే కాదు. 
కాని సంపదను ప ందడానికద మనిష్ ఎలాపుపడు పేయతిీసతర  ఉంటాడు. దాని 
కోసమే తన జీవితానిీ ఖరుచ చసేార డు. అసల ైన ముస్ామ్ సంపద పాేముఖాం 
విష్యంలో నిరాక్షాంగా ఉండడు. అందువలా కదవలం ధరమబదదమ నై మార్ాగ ల 
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దావర్ా మాతేమే సంపాదిసార డు. అలాా హ్ పసేనీత ప ందే పనులోా  మాతేమే 
ఖరుచ చేసార డు.  

4. మనిష్ ధరమబదదంగా సంపాదించన సంపద అతని సవంతమవుత ంది. దానిీ 
కాపాడుకోవడం అతని బాధాత అవుత ంది. దానిీ దోచ్ుకున ే హకుు ఎవరి్కీ 
లేదు. 

 

పెైన పేర్ొునీ నియమనిబంధనలు, సతతాేల పేకారం మనిష్కి తన సంపదను 
వాడుకొనే పూరి్ర హకుు ఉంది. సంపాదించ్డానికి, ఖరుచ పటెటడానికి హకుు ఉంది. 
  

మనిష్ ధరమబదదంగా సంపాదించన సంపద విష్యంలో కొనిీ బాధాతలను కూడా 
నిరవరి్రంచ్వలస్ ఉంట ంది. 
 

* * * 


